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(BURQENVEREIN)
REVUE de l'Association suisse pour la conservation des châteaux et ruines (Société des Châteaux Suisses)

RIVISTA dell'Associazione svizzera per la conservazione dei castelli e délie ruine

lin unfere fcîîitglie6er

Wir haben bas Pergnügen, Sie zur

A NOS MEMBRES

Nous avons le plaisir de vous inviter à

dritten 3a|>re$perfammltmg la iii-assemblée annuelle
am 2I./22. September I929

in bit füblißen©aue unfereeÄanbee einzulaben, wo unfere
bortigen freunbe einen überaue genußreißen Empfang
vorbereiten.

î(m erften Cag werben bie ^(uegrabungen ber »Soben»

ftaufenburg Serravalle imSleniotal beßßtigt unb am
folgenben Cag foil ben Sßlöffern inÄocarno unb Sei»
lin^ona tin Sefuß abgeftattet werben. Saneben b<*ben
wir bit große Ehre, von ber Regierung bee Rantone Cefßn
fowohl, xvit von ber Stabt Äocarno empfangen unb als
©äße bewirtet zu werben.

Wer an ber 3ahreeverfammlung teilnehmen will - unb
wir hoffen wieberum auf tint ftarFe Seteiligung -, ber hat
tin Ceilnebmerbeft zu löfen. Ee bereßtigt zur Sahnfahrt
ab 2(rtb»©olbau bie Äocarno unb zurücF einfßl. Sßnell»
zugezufßlag auf bem hinweg bie JLocarno, Sjundy in Siaeca
(ohne ©etränF), Cram bie Uîalvaglia unb zurücf, Haßteffen
in Sellinzona, Übernaßten unb ^rühftücf in Äocarno (»So»

tele : ÎUetropol au S.ac, Selvébère, Regina, bu JÜac, event.
Sßloßhotel), SanFett in Äocarno, einfßl. aller CrinFgeb
ber unb Rurtare in Äocarno.

Ser Preie ber CeilnehmerFarte beträgt :

für bie Eifenbahnfahrt in III. Rlaffe St. 39-50

// // // // "• tr 11 *7.50
unb Fann bie längftene ben 12. September beim Reife»
bureau T^uoni in Süriß, bas bit Organifation ber Cagung
übernommen hÄtr mit beiliegenber Rarte beftellt werben.

3llle anfragen, weiße bte 3ahreeverfammlung betreffen,

ftnb audy an biefee Reifebureau zu rtßten.
Sae Cragen bee Pereinezeißene ift obltgatorifß (©äße,

auß Samen ftnb willFommen,boß muffen audy fit bas Per»
einezeißen tragen (erhältliß gegen St.hlo bei ber ffie»

fßäfteftelle bee Surgenvereine, Sßeibeggftr. Io, Süriß 2).
<Dit offiziellen Peranftaltungen (Haßteffen in Sellinzona
unb SanFett in £ocarno) bleiben auf bit Hîitglieber bee

Surgenvereine befßränFt.

Uîlt Surgengruß Ser Porftanb.

LES 21/22 SEPTEMBRE 1929

dans le sud de notre pays, où nos amis nous préparent
une réception pleine de charme.

Le premier jour une excursion est prévue aux fouilles
du château de Serravalle dans le val Blenio, et le lendemain

on visitera les châteaux de Locarno et Bellinzone.
Pour ces deux journées nous aurons l'honneur d'être reçus
officiellement et d'être les hôtes pour deux banquets du
gouvernement tessinois ainsi que de la ville de Locarno.

Ceux qui désirent prendre part à cette assemblée — et
nous espérons que les participants seront de nouveau
nombreux — doivent se procurer le livret de participation
qui comprend le voyage d'Arth-Goldau à Locarno et
retour, y compris la surtaxe pour l'aller, le lunch à Biasca
(sans le vin), le tram à Malvaglia, souper à Bellinzone,
coucher et déjeuner à Locarno (Hôtels Métropole au
Lac, Belvédère, Regina, du Lac, et éventuellement du
Château), le banquet à Locarno, y compris tous les

pourboires et la taxe municipale à Locarno.
Le prix de la carte de participation est fixé:

pour le voyage en IIIme classe du chemin defer à Fr. 39.50
nme 47 5059 5? 55

La carte doit être demandée jusqu'au 12 Septembre au
plus tard à l'agence de voyage Kuoni à Zurich laquelle
s'est chargée de l'organisation des deux journées.

Toute demande de renseignement concernant cette troisième
assemblée annuelle doit également être adressée à cette agence
de voyage (voir la carte ci-incluse).

Le port de l'insigne „Pro Castellis" est obligatoire.
Les invités, dames y comprises, seront les bien-venus et
devront également porter l'insigne qu'ils peuvent se

procurer au siège de la Société, Scheideggstrasse 10,
Zurich, au prix de Fr. 3.10.

Les deux banquets officiels c.-à-d. le souper à Bellinzone
et le dîner à Locarno, restent réservés aux seuls membres
de la Société des Châteaux Suisses. Le Comité.
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R,IVI8?^. Üe11'^.ssoeiä2ioue svi«2«ra per la eouservasioue 6ei oastelli e uelle ruiue

An unsere Mitglieder
Wir haben das Vergnügen, Sie zur

^ ^ILNLRLS
iVous avous le plsisir cle vous iuviter ä

dritten Jahresversammlung ^ iii^ssLNöi^ ^^^^i.^
am 2I./22. September 1929

in die südlichen Gaue unseres Landes einzuladen, wo unsere
dorrigen Freunde einen überaus genußreichen Empfang
vorbereiten.

Am ersten Tag werden die Ausgrabungen der
Hohenstaufenburg Serravalle imBlenioral besichtigt und am
folgenden Tag soll den Schlössern in Locarno und
Bellinzona ein Besuch abgestatter werden. Daneben haben
wir die große Ehre, von der Regierung des Ranrons Tessin
sowohl, wie von der Stadt Locarno empfangen und als
Gäste bewirtet zu werden.

wer an der Jahresversammlung teilnehmen will - und
wir hoffen wiederum auf eine starke Beteiligung -, der hat
ein Teilnehmerheft zu lösen. Es berechtigt zur Bahnfahrt
ab Arth-Goldau bis Locarno und zurück einschl.
Schnellzugszuschlag auf dem Hinweg bis Locarno, Lunch in Biasca
(ohne Getränk), Tram bis Malvaglia und zurück, Nachreifen
in Bellinzona, Ubernachren und Frühstück in Locarno (Hotels

: Metropsl au Lac, Belvedere, Regina, du Lac, event.
Schloßhorel), Bankett in Locarno, einschl. aller Trinkgelder

und Rurraxe in Locarno.
Der preis der Teilnehmerkarte beträgt:

für die Eisenbahnfahrr in III. Rlasse Fr. Zo.5o

/, /, „ „ U' ,/ ,/ 47.50
und kann bis längstens den 12. September beim
Reisebureau Ruoni in Zürich, das die Organisation der Tagung
übernommen hat, mir beiliegender Rarte bestellt werden.

Alle Anfragen, welche die Jahresversammlung betreffen,
sind auch an dieses Reisebureau zu richten.

Das Tragen des Vereinszeichens ist obligatorisch (Gäste,
auch Damen sind willkommen, doch müssen auch sie das
Vereinszeichen tragen (erhältlich gegen Fr. Z.Io bei der
Geschäftsstelle des Burgenvereins, Scheideggstr. lo, Zürich 2).
Die offiziellen Veranstaltungen (Nachtessen in Bellinzona
und Bankett in Locarno) bleiben auf die Mitglieder des
Burgenvereins beschränkt.

Mit Burgengruß Der Vorstand.

LL8 21/22 8LLLLNLLL 1929

clsus le sucl cle riotre psvs, oü uos sruis uous prepsreut
uue reeeptiou pleiue cle ebsrrue.

Le preruier zour uue exeursiorr est prevue uux touilles
clu cnatea« ae Serrava/te clsus le vsl Lleuio, er le lerrcle»

rusiu «rr visiter» les ebätesux cle Loesrrr« er LeIIiu2«ue.
Lour ees cleux jouruees nous surorrs I'uouueur cl'eire reyus
«iriviellerueut er cl'etre les Kotes vour cleux bsucpiets clu

gouveruerueut ressirrois «irrsi cpre cle ls ville cle Loesruo.
(üeux c^ui clesireut preuclre psrt s eerte »sserublee — et

rious esperous czue les partieipsuts serour cle uouvesu
uorubreux — cloiverrt se proeurer le livrer cle psrtieipstiorr
<zui corupreucl le vovsge cl'^rtrr-(^olclau ä Loesruo et
retour, v eorupris la surtsxe pour I'sIIer, le luueb s Lisses
(ssus le viu), le trsru s Nslvsglis, souper s Lelliu««ue,
ooueber et clejeuuer s Loesruo ^Hotels Netropole au
Lse, Lelveclere, Legius, clu Lse, et eveutuellerueut clu

(ÜKstesu), le Ksucpret s Loesruo, v eorupris tous les

pourboires et ls tsxe ruuuieiusle s Loesruo.
Le prix cle Is esrte cle psrtieipstion est üxe:

pour le vovsge eu III"'°e1ssse clu ekeruirr derer sLr. 39.50
II"° „ „ „ „ „ „ 47.50

La carte aoit etre a'emana'ee ^usau'a« r^ ^evtemöre a«
tar</ s I'sgeuce cle vovsge Ivuoui s ?urieb Iscruelle

« est ebsrgee cle I'orgsuisstiou cles cleux ^ournees.
Traute «?emant/e c/e renselSnement concernant eette troisieme

assemb/ee annue/te ck«rt eSa/ement etre ak/ressee a eette aKence
cke va^aKS (voir la esrte ei-iueluse).

Le port cle I'ir>sigr>e „Lro dsstellis" est obligstoire.
Les iuvites, clsrues v eoruprises, serout les bieu-veuus et
clevrout egslerueut porter I'iusigue cpr'ils peuverrt se

prveurer su siege cle la Loeiete, öelreicleggstrssse 10,
Surick, su prix de Lr. 3.10.

Les cleux bsrrcpiets oktreiels e. s»cl. le souper » öellru^oue
et le cliuer ä Loesruo, resterrt reserves aux seuls ruerubres
cle lu Loeiete cles dbätesux Luisses. Le t^omite.
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Programm
Sametag, ben 21.September 1929

£ie Ceilnebmer treffen um I0.*5 Rißtung aue Äuzern
unb Jürtß in 2lrtb=©olbau ein.

10.57 abfahrt ?lrtb»©olbau gemeinfßaftliß in Ertra»
wagen naß 25iasca.

13.19 2lnFunft in biasca, Sjxndy im »Sotel Suiffe.
I*.50 abfahrt nady ïïïalvaglia mit Ertrazug.
15.09 2tnFunft bafelbft. Spaziergang naß ber Surgruine

Serravalle (ca.2o ÎUinuten), Seftßtigung ber 2lue»

grabungen. ErFlärungen burß 2trß. Eng. probft.
17.00 RücFweg naß ÎTÏalvaglia u.RücFfahrt naßSmeca.
18.37 abfahrt von Siaeca nady Sellinzona.
19.01 2lnFunft in Sellinzona.
19.30 Empfang burß ben Staaterat bee Rantone Cefßn

mit einem von ihm offerierten Haßteffen (ÄoFal
nody unbeftimmt).

22.15 Wahrt per Ertrazug naß Äocarno.
22.*o TlnFunft in Äocarno, Sezug ber »Sotele.

Sonntag, btn 22.September 1929

3ahreeverfammlung im iUunicipio, Äocarno
(3ahreereßnung, 3at>reeberißt, Wahl tints Por»
ftanbemitgliebee).
Seftßtigung bee reftaurierten Sßloffee unter 5üt>=

rung unfereeJUitgliebee unb bee Reftauratore, prof.
Ebuarbo Serta.
SanFett, offeriert von ber Stabt (ÄoFal noß un»

beftimmt).
Ertrazug naß Sellinzona.
îlnFunft bafelbft unb Seftßtigung ber Sßlöffer
Caftel granbe (Uri) unb montebello (Sßwyz) unter
Rührung von prof. Carabori.

RücFfahrt Rißtung ©ottharb einzeln unb naß Selieben
innert lo Cagen.

PROGRAMME
SAMEDI, 21 SEPTEMBRE 1929

Les participants venant des directions de Lucerne et
Zurich arrivent à Arth-Goldau à 10,45 h.

10,57 Départ en wagon spécial pour Biasca.

13,19 Arrivée à Biasca — Lunch (Hôtel Suisse).

14,50 Départ en tram spécial pour Malvaglia.
15,09 Arrivée à Malvaglia — Promenade aux ruines du

château de Serravalle (environ 20 minutes de

marche) visite des fouilles et explications données

par Mr. Probst, architecte.
17.00 Retour à Malvaglia puis en tram à Biasca.

18,37 Départ de Biasca pour Bellinzone.
19.01 Arrivée à Bellinzone.
19,30 Réception par le Conseil d'Etat du Canton du

Tessin et souper offert par l'Etat.
22,15 Départ en train spécial pour Locarno.

22,40 Arrivée à Locarno, logements.

10.00

10.30

12.00

15.00
15.23

DIMANCHE, 22 SEPTEMBRE 1929

Assemblée générale à l'Hôtel de Ville. (Procès
verbal,rapport et comptes présentés par le Comité;
élection d'un membre du Comité.)
Visite du château restauré, avec explication de

notre membre Mr. le prof. Eduardo Berta.

Banquet offert par la ville de Locarno.

Départ par train spécial pour Bellinzone.

Arrivée à Bellinzone et visite des deux châteaux
de Castel-Grande (Uri) et Montebello (Schwyz) avec
explication de notre membre Mr. le Prof.Tarabori.

Retour direction Gothard à volonté, séparément, et
dans le délai de 10 jours.

10,00

10,30

12,00
15,00
15,23
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Programm
Samstag, den 2l.September 1929

Die Teilnehmer treffen um lo.45 Richtung aus Luzern
und Zürich in Arrh-Goldau ein.

10.57 Abfahrt Arth-Goldau gemeinschaftlich in Extra
wagen nach Biasca.

IZ.ly Ankunft in Biasca, Lunch im Hotel Suisse.
14.50 Abfahrt nach Malvaglia mit Extrazug.
15.09 Ankunft daselbst. Spaziergang nach der Burgruine

Serravalle (ca. 20 Minuten), Besichtigung der
Ausgrabungen. Erklärungen durch Arch. Eug. probst.

17.00 Rückweg nach Malvaglia u. Rückfahrt nachBiasca.
18. Z7 Abfahrt von Biasca nach Bellinzona.
19 01 Ankunft in Bellinzona.
19.Z0 Empfang durch den Staatsrat des Rantons Tessin

mit einem von ihm offerierten Nachtessen (Lokal
noch unbestimmt).

22.15 Abfahrt per Extrazug nach Locarno.
22.40 Ankunft in Locarno, Bezug der Horels.

Sonntag, den 22.September 1929

lo.oo Jahresversammlung im Municipio, Locarno
(Iahresrechnung, Jahresbericht, "Wahl eines
Vorstandsmitgliedes).

10.Z0 Besichtigung des restaurierten Schlosses unter Füh¬

rung unseres Mitgliedes und des Restaurators, Prof.
Eduards Berta.

12.00 Bankett, offeriert von der Stadt (Lokal noch un¬

bestimmt).
15.00 Exrrazug nach Bellinzona.
15.2Z Ankunft daselbst und Besichtigung der Schlösser

Castel grande (Uri) und Monrebello (Schwyz) unter
Führung von Prof. Tarabori.

Rückfahrt Richtung Gotthard einzeln und nach Belieben
innert lo Tagen.

S^NLOI, 21 8LLLLNLLL 1929

Les psrtieipsuts veusrrt cles clireetious cle Luoerue er
^urieb srriverit s ^rtb-Oolclsu s 10,45 b.

10,57 Oepsrt eu wssou speeisl pour Visses.

13,19 ^rrivee s Lisses — Luueb l^Uotel Luisse).

14,50 Depsrt eu trsru speeisl pour Nslvsglis.
15,09 ^rrivee s Nslvsglis — Lrorueuscle sux ruiues clu

ebstesu cle öerrsvslle l^euvirou 20 ruiuutes cle

rusrvbe) visite cles touilles et expliostious clouuees

psr Nr. Lrobst, srelritevte.
17.00 Letour s Nslvsglis puis eu trsru s Lisses.

18,37 Oepsrt cle Lisses pour Lelliri?orie.
19.01 ^rrivee s Lellin^oue.
19,30 Leeeptiou psr le tüouseil cl'Ltst clu dsutou clu

Lessiu et souper oHert psr l'Ltst.
22,15 Lepsrt eu trsiu speeisl uour Loesruo.

22,40 ^rrivee s Loesruo, logerueuts.

OIN^NLUL, 22 8LLLLNLLL 1929

10,00 ^.sserublee geuersle s I'Uötel cle Ville. l^Lroees
verbsl, rspport et eoruptes preseutespsrle(üoiriite;
eleetiou cl'uu ruerubre clu iüoruite.)

10,30 Visite clu ebstesu restsure, svee expliestiou cle

uotre ruerubre Nr. le prol. Lclusrclo Lerts.
12,00 Lsu<zuet otlert psr Is ville cle Loesruo.

15,00 Oepsrt psr trsiu speeisl pour Lelbu^oue.

15,23 ^rrivee s Lelliu^oue et visite cles cleux ebstesux
cle Lsstel-Orsucle (Lri) et Noutebell« ^8cbwv^) svee
expliestiou cle uotre ruerubre Nr. le Lrof.Lsrsbori.

Letour clireetiou Ootbsrcl s voloute, seusrerueut, et
clsus le clelsi cle 10 jours.
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Aufnahme: II.Rüedi. Lugano

DIE SCHLÖSSER IN BELLINZONA
Oben: Castel grande (Uri) - Unten: Castel Montcbello (Schwyz]
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Aufnahmen: H.Rüedi. Lugano
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